
Per informazioni ed iscrizioni/Auskünfte und Teilnehmerantäge unter/Pour toute information et inscriptions / Informations and subscriptions to: 

www.  c lub levr i ero .org  Te l .  0039 /0461 /209626 –  Te l .  0039 /0365 /654018  -  F a x  0 0 3 9 / 0 4 6 1 / 2 0 8 6 5 6 -  e -ma i l :  marce l lo@mang ia lup i . i t  

 
R A D U N I   D I   S E L E Z I O N E  

A.I.A.L.A. e Club del Levriero 
Clubsiegerschau / Exposition de Club / Specialty  
( c o n / a v e c / m i t / w i t h  C A C )  

 
G I U R I A   

 
Sig/Herr/Mr/Mr PHILIPPE GALLARDO  (E) 

Levriero Afgano 
 

Sig.ra/Frau/M.me/Mrs. NENNE RUNSTEN (S) 
Whippet 

 
 

Conferenze / Konferenz / Conférence / Seminars 
 

Sig/Mr/Herr/Mr PHILIPPE GALLARDO  (E) 
 

“La presentazione del Levriero Afgano: standard ed artificio” 
“Showing the Afghan Hound: standard and artifice” 

 
Sig/Herr/Mr/Mr STAN RAWLINSON  (GB) 

Comportamentista e addestratore per obedience/ 
Doglistener Behaviourist and Obedience Trainer www.doglistener.co.uk 

Founder Member and Chairman of The Professional Association of Applied Canine Trainers 
www.paact.co.uk 

 
“Capire come i cani pensano ed imparano”  

"Understanding How Dogs Think and How They Learn"  
 

Sig.ra/Frau/M.me/Mrs. NENNE RUNSTEN (S) 
 

“Giudicare gli Whippet in paesi diversi: Australia, America, Inghilterra, Svezia” 
“Judging Whippet in different countries: America, Australia, England, Sweden” 

 
Cena sociale con musica/abendessen mit musik/ diner social du club /  

club dinner with music  

 
R A D U N I  D I  P R I M A V E R A  

A.I.A.L.A., Club del Levriero e Circolo Piccolo Levriero Italiano 
Clubsiegerschau / Exposition de Club / Club Show  

( c o n / a v e c / m i t / w i t h  C A C )  
 

G I U R I A   
 

   Sig/Herr/Mr/Mr KENNETN EDH  (S)   
Levriero Afgano, Piccolo Levriero Italiano 

 
Sig/Herr/Mr/Mr PHILIPPE GALLARDO  (E)  - Khafka’s Afghan Hound 

Saluki, Galgo, Azawakh, Sloughi 
    

Sig./Herr/Mr/Mr GILBERTO GRANDI (I) – della Caveja Grey & PLI 
Whippet 

 
 Sig.ra/Frau/M.me/Mrs. NENNE RUNSTEN (S) - Airescot Whippet & Deer  

Barzoi, Irish Wolfhound, Deerhound, Greyhound, Chart Polski, Magyar Agar 

Le manifestazioni si svolgeranno presso/ 
Die Veranstaltungen wird durchgeführt im / 

Les concourses  aura lieu au / The shows will be held at :  
 

WEST GARDA HOTEL RESIDENCE  
PADENGHE SUL GARDA 

Via Prais, 32 25080  PADENGHE SUL GARDA (BS) 
Tel.:0039/030/9907161 WWW.WESTGARDAHOTEL.COM 

6° COURSING INTERNAZIONALE  
INTERNATIONALES COURSING/COURSING  

INTERNATIONAL/  INTERNATI ONALCOURSING   
( c o n / a v e c / m i t / w i t h  C A C I L )  

“LE NOVEGLIE” MANERBA DEL GARDA (BS) 
 

G I U D I C I  D I  G A R A   
 Sig./Herr/Mr/Mr VLATISLAV VOJTEK (SK),  

Sig./Herr/Mr/Mr GAETANO TURRINI (I) 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I soggetti iscritti sia al Raduno di bellezza del 3 maggio che al Coursing internazionale del  4 maggio 2008 
concorrono all’assegnazione di un trofeo speciale donato da Daniela Iori e Marcello Poli in memoria 
dell’Irish Wolfhound ALICE IN WONDERLAND. Possono concorrere alla conquista del trofeo i levrieri 
delle razze tutelate dal Club del Levriero che partecipino sia al Raduno di Campionato Sociale in qualsiasi 
classe che al relativo Coursing, in classe “con licenza” o “veterani”. Il trofeo verrà assegnato al cane che avrà 
conseguito il miglior punteggio. 
 
Huonds entering both the Club Show on May 3th and the International Lure Coursing Trial on May 4th 
2008 will run for the awardening of a special trophy kindly donated by Daniela Iori and Marcello Poli in 
loving memory of their Irish Wolfhound ALICE IN WONDERLAND. Sighthound breeds allowed to run for 
this trophy are those registered at Club del Levriero entering both the Club Meeting in any classes 
“licensed” or “veterans”. The trophy will be awarded to the hound obtaining the best score  
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TROFEO "SUPERSENIOR" E WEEK-END SUL LAGO DI GARDA (MEMORIAL MONET-B): al miglior levriero iscrit-

to nella classe veterani del raduno di primavera a Padenghe D/G del  3 Maggio 2008                     
 

“SuperSenior” Trophy and week-end by the Lake of Garda (MEMORIAL MONET-B) to the best sighthound 
entering the veteran class at the Spring Club Show, Padenghe D/G, Mai 3th  2008 

 

TROFEO MIGLIOR LEVRIERO  
LEVRIERO D’ARGENTO 10° ANNO 

Best Sighthound Trophy  
Silver Sighthound 10th year 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
I soggetti iscritti al Coursing internazionale del  4 maggio 2008 concorrono all’assegnazione di un trofeo 
speciale donato dalla Famiglia Leonardi Cominelli, il “LEVRIERO D’ARGENTO”. Possono concorrere alla 
conquista del trofeo tutte le razze di levriero che partecipano al Coursing,. Il trofeo verrà assegnato al cane 
che avrà conseguito il miglior punteggio. In caso di parità il trofeo verrà assegnato al cane più anziano. 
 
Specimens registered in the international Coursing on May 4th 2008 will run for the awarding of a special 
trophy "the Silver Sighthound" kindly donated by the Leonardi - Cominelli family. All sighthound breeds 
registered in the Coursing event can take part in the challenge. The hound getting the highest score will be 
awarded with the trophy. In case of ex-aequo the oldest hound will be awarded with the trophy 
 
 
 
 
 
 
I soggetti iscritti sia ai Raduni di bellezza del 1 e 3  maggio che al Coursing internazionale del  4 maggio 
2008 concorrono all’assegnazione di un trofeo speciale. Possono concorrere alla conquista del trofeo  i le-
vrieri afgani che partecipino sia ai Raduni, in qualsiasi classe, che al relativo Coursing, in classe “con licen-
za” o “veterani”. Il trofeo verrà assegnato al cane che avrà conseguito il miglior punteggio.  
 
Specimens registered in both Club Shows on May 1st and 3rd and the International Coursing Event on May 
4th 2008, compete for the awarding of a special trophy kindly. All Afghan Hounds participating in both Club 
Shows in any class and the relevant Coursing Event can compete for the challenge. The hound with the hig-

hest score will be awarded with the trophy. 



 
Razza/Rasse/Race/Breed__________________________________________Nome del Cane/Name des Hundes/Nom du chien/Name of the dog____________________________________________________________ 

Colore/Farbe/Couleur du poil/Color__________________________________________ Sesso/Geschlecht/Sexe/Sex____ Nr. Libro Origini/Stammbuch-Nr/No du livre d’origine/Registration Nr.________________________ 

Nato il/Geboren am/Né le/Date of birth_________________________________________Codice identificativo anagrafe canina/Tätowierung/Tatouage/Tatoo/Microchip____________________________________________ 

Padre/Vater/Pére/Sire_______________________________________________________________________Madre/Mutter/Mére/Dam____________________________________________________________________ 

Allevatore/Züchter/Eleveur/Breeder____________________________________________________________________________Classe/Klasse/Classe d’inscriptions/Class_______________________________________ 

Coppia con/In Paar mit/Couple avec/Couple with________________________________Gruppo con/ In Gruppe mit/Groupe avec/Group with______________________________________________________________ __ 

Proprietario/Besitzer/Propriétaire/Owner__________________________________________________________Via/Strasse/Rue/Street____________________________________________________________________ 

CAP Città/PLZ Wohnort/ NP Domicile/PC City___________________________________________________________________________________Land/Pays/Country__________________________________________ 

Tel.____________________________________________________Fax__________________________________E.mail________________________________________________________________________________   

Il sottoscritto dichiara, sotto la propria responsabilità di accettare i regolamenti vigenti per la manifestazione e che il soggetto è iscritto all’ anagrafe regionale canina con il il codice indicato nel modulo 
Ai  sensi dell’art. 23, del Codice della Privacy, acconsento al trattamento dei miei dati personali, sensibili e non, secondo le finalità e con le modalità indicate nel DLgs 196/03  
 

Quota di iscrizione tramite assegno o bollettino postale a: CLUB DEL LEVRIERO – via Rossignano, 14 – 30038 Spinea (VE) C/C POSTALE 20747317 
Meldengebühr zu entrichten mit Bankanweisung an:/ Frais d’inscription a verser par mandat bancaire c/o:/ Entry fee by cheque or bank order to CLUB DEL LEVRIERO 

 – via Rossignano, 14- 30038 Spinea (VE)  BIC Code BPPIITRRXXX IBAN Konto/code/code IT45G07601 02000 000020747317 – Banco Posta – Poste Italiane Spa 
Per informazioni ed iscrizioni/Auskünfte und Teilnehmerantäge unter/Pour toute information et inscriptions / Information and subscription to: 

www.  c lub levr iero .org  Te l .  0039 /0461 /209626 –  Te l .  0039 /0365 /654018  -  F a x  0 0 3 9 / 0 4 6 1 / 2 0 8 6 5 6 -  e -mai l :  marc e l lo@mangia lup i . i t  

MODULO D’ISCRIZIONE AL RADUNO 
MELDESCHEIN KLUBSCHAU/BULLETIN D’INSCRIPTION REGROUPEMENT/SHOW ENTRY FORM 

A.I.A.L.A - CLUB DEL LEVRIERO – CIRCOLO P.L.I.   
Raduno di primavera- Campionato Sociale /Clubsiegerschau/Exposition de Club/Club Show (con/mit/avec/with CAC)   

3 Maggio/Mai/Mai/May  2008 
CHIUSURA ISCRIZIONI – MELDESCHLUß – CLÔTURE -DEADLINE : 15/04/2008 

Riempire 1 modulo d’iscrizione per ogni cane-Für jeden Hund 1 Meldeschein ausfüllen – Remplir 1 bulletin d’inscription pour chaque chien-Please complete an entry form per dog 

CLASSE D’ISCRIZIONE / KLASSE /CLASSE D’INSCRIPTION 
Campioni/Championklasse/Champions/Champion class,   
Libera/Offene Klasse/Ouverte/Open class (+15 mesi/Monate/mois/months).  
Lavoro con certificazione/Gebrauchshund-Klasse mit Ausbildungskennzeichen       €26,00               
Classe travail, avec certificat d’entrainement/Working class with licence. 
Giovani/Jugendklasse/Jeune/Junior class (9-18 mesi/Monate/mois/months)   
Cuccioloni/Jüngstenklasse/Trés jeune/Puppy (6-9 mesi/Monate/mois/months) 
Baby (3-6 mesi/Monate/mois/months)                                                                        € 15,00                   
Veterani/Veteranenklasse/Vétérans/Veteran class (+7 anni/Jahr/ans/Years)  
Coppia/ Paareklasse/Couple class/Pair class  (per cane/für jeden Hund/pour chaque chien/per dog)   €  2,50                   
Gruppo /Gruppenklass /Classe des groupes/Group class (per cane/für jeden Hund/pour chaque chien/per dog)€ 1,50                
Campionato sociale (soggetti di proprietà dei Soci Cdl aventi i requisiti) € 15,00 

Requisiti per l’iscrizione del cane in classe campionato sociale (già conseguiti al momento 
dell’iscrizione): 
Tessera Club del Levriero anno in corso nr………………. 
“1° eccellente” ottenuti nelle manifestazioni: 
1) luogo…………………………………………………………… data……………………... 
2) luogo…………………………………………………………… data……………………... 
 
Prenotazione cena sociale/reservierung für abendessen mit musik/reserve pour diner social du  
club du levrier/booking for club dinner of the hounds club with music 02/05/08 (€25,00) 
per nr._________persone/für_____personen/pour______personne/for nr.______people 



CLASSE D’ISCRIZIONE / KLASSE /CLASSE D’INSCRIPTION 
 
Campioni/Championklasse/Champions/Champion class,  Libera/Offene Klasse/Ouverte/Open class (+15 mesi/Monate/mois/months). Lavoro con certificazione/Gebrauchshund-Klasse mit Ausbildungskennzeichen       €26,00               
Classe travail, avec certificat d’entrainement/Working class with licence. Giovani/Jugendklasse/Jeune/Junior class (9-18 mesi/Monate/mois/months)   
Cuccioloni/Jüngstenklasse/Trés jeune/Puppy (6-9 mesi/Monate/mois/months) Baby (3-6 mesi/Monate/mois/months) Veterani/Veteranenklasse/Vétérans/Veteran class (+7 anni/Jahr/ans/Years)                                          € 15,00                   
  
Coppia/ Paareklasse/Couple class/Pair class  (per cane/für jeden Hund/pour chaque chien/per dog)   €  2,50                   
Gruppo /Gruppenklass /Classe des groupes/Group class (per cane/für jeden Hund/pour chaque chien/per dog)€ 1,50                
 

 
Razza/Rasse/Race/Breed__________________________________________Nome del Cane/Name des Hundes/Nom du chien/Name of the dog____________________________________________________________ 

Colore/Farbe/Couleur du poil/Color__________________________________________ Sesso/Geschlecht/Sexe/Sex____ Nr. Libro Origini/Stammbuch-Nr/No du livre d’origine/Registration Nr.________________________ 

Nato il/Geboren am/Né le/Date of birth_________________________________________Codice identificativo anagrafe canina/Tätowierung/Tatouage/Tatoo/Microchip____________________________________________ 

Padre/Vater/Pére/Sire_______________________________________________________________________Madre/Mutter/Mére/Dam____________________________________________________________________ 

Allevatore/Züchter/Eleveur/Breeder____________________________________________________________________________Classe/Klasse/Classe d’inscriptions/Class_______________________________________ 

Coppia con/In Paar mit/Couple avec/Couple with________________________________Gruppo con/ In Gruppe mit/Groupe avec/Group with______________________________________________________________ __ 

Proprietario/Besitzer/Propriétaire/Owner__________________________________________________________Via/Strasse/Rue/Street____________________________________________________________________ 

CAP Città/PLZ Wohnort/ NP Domicile/PC City___________________________________________________________________________________Land/Pays/Country__________________________________________ 

Tel.____________________________________________________Fax__________________________________E.mail________________________________________________________________________________   

Il sottoscritto dichiara, sotto la propria responsabilità di accettare i regolamenti vigenti per la manifestazione e che il soggetto è iscritto all’ anagrafe regionale canina con il il codice indicato nel modulo 
Ai  sensi dell’art. 23, del Codice della Privacy, acconsento al trattamento dei miei dati personali, sensibili e non, secondo le finalità e con le modalità indicate nel DLgs 196/03  
 

Data/Datum/Date___________________           Firma/Unterschrift/Signature_______________________________________ 

Quota di iscrizione tramite assegno o bollettino postale a: CLUB DEL LEVRIERO – via Rossignano, 14 – 30038 Spinea (VE) C/C POSTALE 20747317 
Meldengebühr zu entrichten mit Bankanweisung an:/ Frais d’inscription a verser par mandat bancaire c/o:/ Entry fee by cheque or bank order to CLUB DEL LEVRIERO 

 – via Rossignano, 14- 30038 Spinea (VE)  BIC Code BPPIITRRXXX IBAN Konto/code/code IT45G07601 02000 000020747317 – Banco Posta – Poste Italiane Spa 
Per informazioni ed iscrizioni/Auskünfte und Teilnehmerantäge unter/Pour toute information et inscriptions / Information and subscription to: 

www.  c lub levr iero .org  Te l .  0039 /0461 /209626 –  Te l .  0039 /0365 /654018  -  F a x  0 0 3 9 / 0 4 6 1 / 2 0 8 6 5 6 -  e -mai l :  marce l lo@mangia lup i . i t  

MODULO D’ISCRIZIONE AL RADUNO DI SELEZIONE 
MELDESCHEIN KLUBSCHAU/BULLETIN D’INSCRIPTION REGROUPEMENT/SHOW ENTRY FORM 

A.I.A.L.A - CLUB DEL LEVRIERO  
Raduno di selezione /Clubzuchtschau/Exposition de Club/Specialty (con/mit/avec/with CAC)   

1 Maggio/Mai/Mai/May  2008 
CHIUSURA ISCRIZIONI – MELDESCHLUß – CLÔTURE -DEADLINE : 15/04/2008 

Riempire 1 modulo d’iscrizione per ogni cane-Für jeden Hund 1 Meldeschein ausfüllen – Remplir 1 bulletin d’inscription pour chaque chien-Please complete an entry form per dog 

Prenotazione cena sociale/reservierung für abendessen mit musik/reserve pour diner social du club du levrier/booking for club dinner of the hounds club with music 02/05/08 (€25,00) 
per nr._________persone/für_____personen/pour______personne/for nr.______people 
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